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SKLEP SVETA
z dne 28. julija 2003
o spremembi dela I Priloge 3 Skupnih konzularnih navodil in dela I Priloge 5a Skupnega priro¢nika o
drzavljanih tretjih drZav, za katere velja obveznost letaliskega tranzitnega vizuma

(2003/586/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 789/2001 z dne
24. aprila 2001, s katero se Svetu pridrzijo izvedbena pooblastila
v zvezi z nekaterimi podrobnejimi predpisi in prakti¢nimi
postopki preverjanja prosenj za vizume (1),

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 790/2001 z dne
24. aprila 2001, s katero se Svetu pridrzijo izvedbena pooblastila
v zvezi z nekaterimi podrobnej$imi predpisi in prakti¢nimi
postopki izvajanja mejnih kontrol in nadzora (2),

ob upostevanju pobude Italijanske republike,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

(")
)

Del I Priloge 3 Skupnih konzularnih navodil in del I Pri-
loge 5a Skupnega priro¢nika vsebujeta skupni seznam tre-
tjih drzav, za drzavljane katerih vse drzave ¢lanice dolocajo
obveznost imeti letaliski tranzitni vizum.

Italijanska republika Zeli to obveznost letaliskega tranzit-
nega vizuma omejiti na drzavljane Eritreje, ki nimajo
veljavnega vizuma ali dovoljenja za bivanje katere od drzav
¢lanic Evropske unije ali katere od drzav podpisnic Spora-
zuma o evropskem gospodarskem prostoru z dne
2. maja 1992, Kanade, Svice ali Zdruzenih drzav Amerike.
Skupna konzularna navodila in Skupni priro¢nik je torej
treba ustrezno spremeniti.

Danska v skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stalis¢u
Danske, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi
o ustanovitvi Evropske skupnosti, ne sodeluje pri sprejetju
tega sklepa, ki je zato ne zavezuje niti ga ni dolZna
uporabljati. Glede na to, da sklep predstavlja nadgradnjo
schengenskega pravnega reda po dolo¢bah naslova IV tre-
tjega dela Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, se
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Danska v skladu s ¢lenom 5 navedenega protokola v Sestih
mesecih, po tem, ko Svet sprejme ta sklep, odlodi, ali ga bo
prenesla v svojo nacionalno zakonodajo.

V zvezi z Islandijo in Norvesko ta sklep predstavlja nadalj-
nji razvoj dolo¢b schengenskega pravnega reda v smislu
Sporazuma, sklenjenega med Svetom Evropske unije ter
Republiko Islandijo in Kraljevino Norvesko, v zvezi s
pridruzitvijo teh dveh drzav k izvajanju, uporabi in razvoju
schengenskega pravnega reda (3), ki spadajo na podrogje iz
tocke A clena 1 Sklepa Sveta 1999/437/ES o nekaterih
izvedbenih  predpisth  za  uporabo  navedenega
sporazuma (*).

Ta sklep predstavlja razvoj dolo¢b schengenskega pravnega
reda, v katerem ZdruzZeno kraljestvo ne sodeluje, v skladu
s Sklepom Sveta 2000/365/ES z dne 19. maja 2000 o
prodnji Zdruzenega kraljestva Velike Britanije in Severne
Irske za sodelovanje pri izvajanju nekaterih dolocb
schengenskega pravnega reda (°); Zdruzeno kraljestvo torej
ne sodeluje pri njegovem sprejetju in ga sklep zato ne zave-
zuje niti ga ni dolZno uporabljati.

Ta sklep predstavlja razvoj dolocb schengenskega pravnega
reda, pri katerem Irska ne sodeluje, v skladu s Sklepom
Sveta 2002/192[ES z dne 28. februarja 2002 o pro$nji
Irske, da sodeluje pri izvajanju nekaterih dolo¢b
schengenskega pravnega reda (9); Irska torej ne sodeluje pri
njegovem sprejetju in je sklep zato ne zavezuje niti ga ni
dolzna uporabljati.

Ta sklep predstavlja akt za nadgradnjo schengenskega
pravnega reda oz. je z njim povezan v smislu ¢lena 3(2)
Akta o pristopu iz leta 2003 —
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SKLENIL: Clen 2
5 Ta sklep se uporablja od 1. septembra 2003.
Clen 1
Opomba (4), ki se nanasa na Eritrejo v delu I Priloge 3 Skupnih Clen 3
konzularnih navodil in v delu I Priloge 5a Skupnega priro¢nika, se
glasi: Ta sklep je naslovljen na drzave ¢lanice v skladu s Pogodbo o

ustanovitvi Evropske skupnosti.
,(4) Za Nemcijo in Italijo

Samo v primeru, da drzavljani niso imetniki veljavnega V Bruslju, 28. julija 2003

vizuma ali dovoljenja za bivanje za katero od drzav ¢la-

nic Evropske unije ali za katero od drzav podpisnic Spo- Za Svet
razuma o evropskem gospodarskem prostoru z dne Predsednik

2. maja 1992, Kanado, Svico ali Zdruzene drzave Ame-
rike.” F. FRATTINI



